Today you need

pencils

One chair per table only!
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What are we
doing today?

We are going to start our
portrait project,
beginning with creating a
very light outline of the
basic shapes using a light
table. We are also
learning about ancient

Chinese and Egyptian
art.
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Estem dibuixant un contorn lleuger del nostre retrat sobre una taula de llum i aprenent sobre
lart antic xines i egipci.
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Em xézeke sivik a portreya xwe li ser maseyek sivik xéz dikin & hunera kevnar a ¢ini (1 misri fér
dibin.

Estamos desenhando um contorno claro do nosso retrato em uma mesa de luz e aprendendo
sobre a arte antiga chinesa e eg1pc1a

WH B réic 298 '3 A3 Udcdc ©f i I8at guadHT Se7 9d I w3 Yols ool w3 fHAST &
g3 iy 39 I

MBI pricyeM JIeTKuii KOHTYp HalIero HOpTpeTa Ha CBETOBOM CTOJIC U M3y94aeM APEBHEKUTANCKOE U
ETUIIETCKOE UCKYCCTBO.

Waxaan ku sawireynaa sawir iftiin ah oo ku saabsan sawirkayaga miiska iftiinka waxaanan
baraneynaa farshaxankii hore ee Shiinaha iyo Masar.

Estamos dibujando un contorno claro de nuestro retrato en una mesa de luz y aprendiendo
sobre el arte antiguo chino y egipcio.

Tunachora muhtasari mwepesi wa picha yetu kwenye jedwali jepesi na kujifunza kuhusu sanaa
ya kale ya Kichina na Misri.

Gumuguhit kami ng magaan na outline ng aming portrait sa isang light table at natututo
tungkol sa sinaunang sining ng Tsino at Egyptian.

Portremizin 1s1kl1 bir masa tizerinde hafif bir taslagini ¢iziyoruz ve antik Cin ve Misir sanati
hakkinda bilgi ediniyoruz.

Manroemo CBITIOBHUI KOHTYpP HAIIOTO MOPTPETA HA CBITIIOBOMY CTOJUKY 1 3HAHOMHUMOCS 3
CTapOIaBHIM KHTAHCHKUM 1 ETUNIETCHKUM MHCTEITBOM.

Chiing t6i dang v& phéc thao chan dung ciia minh trén ban vé va tim hiéu vé nghé thuat c6 dai
Trung Quéc va Ai Cap.




International student
artwork

Senior student work from
Caerleon Comprehensive School,
Newport Wales




Wednesday, Fe‘tl). 15:
Williams Lake

|

.3

A Nuxalk totem pole is leaving BC's provincial museum and is going
home, 2023



I'm huntin’ for you! Be mine?

2" x4 1/4"
1950s, 1960s
Flat
made in USA
by Doubl-Glo
marked: 5/5

Arielle Twist (Cree) @ArielleTwist,
I’'m Huntin’ 4 You, 2023. Digital Illustration.


https://twitter.com/ArielleTwist
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Kehinde Wiley
Former President Barack Obama

oil on canvas

2018

National Portrait Gallery,

Smithsonian Institution




Amy Sherald
Michelle Obama

oil on canvas

2018

National Portrait Gallery,

Smithsonian Institution




Amy Sherald

The Make Believer
(Monet’s Garden)

2016
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Barack Obama, family photo in front of Amy Sherald’s painting of
Michelle Obama, 2022






People are improving so much! &

AP+ NMI° A+AAA 10+
1S O shuniy il
La gent esta millorant molt!
MTEFE#ARZ !
A58 e 8 i (Sl 03 5
M9 g GUN T IE !
A2 EETHAERL TV ET

AbgEo] A Wol M skal glo 8l

Mirov pir bas dibin!
As pessoas estdao melhorando muito!

39 9d3 AU dd IJ I&!
JIromm HACTONIBKO yaydIaroTcs!
Dadku aad bay u soo hagaagayaan!
iLa gente estd mejorando mucho!
Watu wanaboreka sana!
Napakalaki ng pag-unlad ng mga tao!
Insanlar cok gelisiyor!

JI¥oM Tak BIOCKOHAIOKOTHCA!
Moi ngudi dang tién bo rat nhiéu!



Skill builder Parts of the face

~ Start by outlining the major parts very lightly. Use a
light grid, if you like.
Skill build R e

Draw each part of the face in the empty rectangles. L
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Start by outlining the major p
light grid, if you like.

Taylor Sturge at Sackville High, Tuesday, September 16th



Work in progress

NZLt AL A

NG

23] 48 Jaal
Treball en curs

]

A EHATE

) e\AJ‘ d\A - J\S

T JIfd W g

HELTH

SEERIEE

Kar berdewam e

Trabalho em and

amento
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Pabora B mpoiecce
Shagada ayaa socota
Trabajo en progreso
Kazi inaendelea
Kasalukuyang ginagawa
Calisma devam ediyor
PoOorta B mporieci
Cong viéc dang tién hanh



Oliver Rutherford
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Work-in-progress photos taken
so far

Photos and goals for Drapak's section 3

Y Sa Lghaldtl) &5 5 lal) Jaall (0 ) poaa
YEA N IR E R T RO A
Casd oads 438 K (4 g1 4S Al Cad 50 sl (Se
3T de oll 18 SRI-IITd T dEaN
SRR R L DARY
dotorpadun B mporiecce paboThI, CACTIaHHBIC
Ha JaHHBIM MOMEHT
Jlo cana cHumIbeHe oTorpaduje y TOKy
Fotos del trabajo en progreso tomadas hasta
ahora.
Mga larawang ginagawa sa ngayon
Ha nanuit MOMEHT 3p00sIeHO HEe3aBEepIIEHI
dboTtorpadii
Hinh 4nh dang thuc hién duoc chup cho dén
nay

Advait Abhilash
M Al Mohamad
Zi'aez Allison
Peter Azhagiri
Covenant Bassey

Matthew Bowdridge
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Gabriel Carvalho Cardoso

Trey Carvery
Ken Declaro

Autumn DeGiobbi

Adella Finnamore
Margo Flynn

Kieran Forbes-Tan

Ronan Furlong

Mo Grant @

Shhakti Kannan
Hala Khalaf

S
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Jinsol Lee &®

Tinevimbo Makura
Mohammad Malahfji

Kit McCormack
Harrison Morash
Lam Nguyen
Bayden Noble
Zyaira Owen
Arad Ranjbar

®
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Ryan Rice @

Mila Sahmarani

®

Yejun Shin @

Hayden Theriault
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Bianca Thompson-Hill

Ayla Williams

®
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cVERYONE should be working on their
good copy today

Ho LA ND- Me B0 AN UPY AANYT::
ol Baall st Je Jaall aaeall e cang
TOTS haurien destar treballant en la seva bona copia avui
A RN NEBNLZES T4 B LRSS
S S0 A QA Ad 5 ) Ah4as 5l
31TST §X Tehdl &Y 379eAT 3TTeT iUl O- shie el ATRT
RELNE B BWat =2l 20ERHVET
Q% BRIt £ ARS Agaof gt
Divé her kes iro li ser kopiya xwe ya bag bixebite
TODOS deveriam estar trabalhando em sua boa cépia hoje
WH I3 oA § winust g9t st 3 o Iger grdier 9
Ceronnst BCEM crnenyet paboTarh Haji CBOMM XOPOIIIMM TEKCTOM.
Qof kastaa waa inuu ka shageeyaa nuqulkiisa wanaagsan maanta
TODOS deberian estar trabajando en su buena copia hoy
KILA MTU anapaswa kufanyia kazi nakala yake nzuri leo
LAHAT ay dapat na gumagawa ng kanilang magandang kopya ngayon
HERKES bugiin iyi kopyasi iizerinde ¢alismal
Croronni KOXEH mae nonpaiiroBatl Haji CBOIM rapHUM MPUMIPHUKOM
MOQI NGUOI nén lam viéc trén ban sao tot cia ho ngay hém nay




These people still

need to accept their

invitation to the

google classroom for

art

ATHU NPT AT T4 h&A ANTRNN ANHTEF DPNA AANTO-

GAll Google (58 4l Al J seadll ) agise s J o alasV) oYV 3a e i I Y
Aquestes persones encara han dacceptar la seva invitacié a l'aula de
Google dart
X NIRRT B AT A SRR B AR

N i s ) p google (e IS 4l 25 Gisen Al Hsia i )
SoT STaTT &l 378T 3T sholl & TeTT IETeT SHaTT H 3T fAHAUT hl FdlehX
ERCEANICERC IR
ZNBHD N % 1L, Google Classroom for Art~DFRAFFa 32T AL D0 B
NN E T
o] AlEE2 o3| dl=a H3 Google WA U E el of
Eashes
Ev mirov hin ji hewce ne ku vexwendina wan ji bo huneré pola google-
é gebtil bikin
Essas pessoas ainda precisam aceitar o convite para a sala de aula do
Google para arte
foga™ Bt & WA & I8 B JOIS IBHIH g @I © AT & AL
IIS A BI I : : )
DTUM JIIOISIM BCE ellle Hy)KHO NPHHATH npuniamenue B Google
Classroom 110 UCKYCCTBY.
Dadkani waxay weli u baahan yihiin inay agbalaan martiqaadkooda
fasalka google ee farshaxanka
Estas personas ain necesitan aceptar su invitacién al aula de Google
para el arte.
Watu hawa bado wanahitaji kukubali mwaliko wao kwenye darasa la
google kwa sanaa
Kailangan pa ring tanggapin ng mga taong ito ang kanilang imbitasyon
sa google classroom para sa sining
Bu kisilerin sanat icin Google Classroom’a davetlerini kabul etmeleri
gerekiyor
Lli srou Bee e MaroTh NPUHHATH 3aIIPOIISHHS 10 T'YyIVI-KJIacy MHCTETBA
Nhiing ngudi nay van can phai chap nhan 16i moi tham gia 16p hoc
nohé thuat trén Google




We still need
photos from

AUII® RFPF RIADAY
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Encara necessitem fotos de

BAMRTFER

g 37847 8T IeT g
FEGEPLETY
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Em hin ji hewceyé wéneyén ji
Ainda precisamos de fotos de
w9 Sonr 1 83 3

Hawm Bce emie Hy»HbI hoTorpaduu u3
Waxaan wali u baahanahay sawirro
Todavia necesitamos fotos de

Bado tunahitaji picha kutoka
Kailangan pa namin ng mga larawan mula sa
Hala fotograflara ihtiyacimiz var
Hawm me notpiOHi pororpadii 3
Chting t6i van can anh tir

Jose 4 sl

D block

@ Advait
Malak

® Ziaez

® Peter

® Covenant
@ Matthew
@ Gabriel
© Trey

® Ken

® Autumn
@ Adella
© Margo
® Kieran
@ Ronan
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Shhakti **

® Hala
Jinsol **

® Tinevimbo
Mohammad **
® Kit

@ Harrison
® Lam

© Bayden

® Zyaira

& Arad

® Ryan

& Mila

® Yejun

@ Hayden
@ Bianca

© Ayla



If you need more practice, you can keep
practicing for the first half of class.

6996 ATPIPL NEAT, AREA SADELL ADI9N ATPIPEPT (DPMA & FAN.

Soail) (e J5Y) Caaill IR a5l 8 ) et @liSay oy il e 3y 3o ) dalay S 1))
Si necessiteu més practica, podeu seguir practicant durant la primera meitat de classe.
ARIETEE 05>, {EAT LIEIRFR A T 58 0 4R 8228 >

2.3 4l (g e Ay IS J ) A B 2l 55 o e p)a i (s i G pai 40 R

e, 3Tt 3118k T8-TTH T IMARThT §, oY T HaT oh Tgel $1IT cIeh 33T SIRY TG Fhl ¢ |
SBICHE DS LERG AT, DN CHE LRI D LB TEET,
Arol o Bashd el AT AN A% A4 5 A Th
Heke hiin bétir pratiké hewce ne, hiin dikarin ji bo nivé yekem a polé pratiké bidominin.
Se precisar de mais pratica, vocé pode continuar praticando na primeira metade da aula.
HId ITG T8I WP T 8F J, 3T I I8H T UIS wg S Wi 7t Y Ade J|
Eciit BaM Hy»HO 00JIbIIIe MPAKTHKH, BEI MOYKETE IPOIOIDKATH 3aHUMATHCSI B TSUCHHE IIEPBOM MTOJIOBUHBI 3aHSTHSI.
Haddii aad u baahan tahay tababar dheeraad ah, waxaad sii wadi kartaa tababarka gaybta hore ee fasalka.
Si necesitas mas practica, puedes seguir practicando durante la primera mitad de la clase.
Ikiwa unahitaji mazoezi zaidi, unaweza kuendelea kufanya mazoezi kwa nusu ya kwanza ya darasa.
Kung kailangan mo ng higit pang pagsasanay, maaari kang magpatuloy sa pagsasanay para sa unang kalahati ng
klase.
Daha fazla pratige ihtiyaciniz varsa, dersin ilk yarisinda pratik yapmaya devam edebilirsiniz.
S0 BaM MoTpiOHO OLTBIIE IPAKTHKH, BU MOJKETE POIOBKYBATH MPAKTUKY IIPOTSTOM IIEPIIO] IIOJIOBHHH YPOKY.
Néu ban can luyén tap thém, ban cé thé tiép tuc luyén tap trong nua dau cua 16p hoc.







Take photographs
of your portrait at
the end of each
day, evenifitisa
private one

NA&A DERRLA AL SRI° PPAAPT £71+: ARCNAP NFI° NPT
i @il il gl i ¢l 5 Gl Al pad ) ol gual 5 ) gom il
Fes una foto del teu retrat al final de la classe, fins i tot només per
a tu.
TEURAR S5 AR 11— SROREY H AR IR, Bbta U R — DA
Lol gl dadd s ey e DS (L p3 258 0 iy )

&l & 3T H 319 T &hl Ueh qEIN of, 87l &1 T 3197 folw &1

FT T &Y
JIADEBIZ, BOTE T OEDIZTH, HDOR— N —NEE
o TLIEEN,

elo] b WAITHE 98 AL E Mol Al
Di dawiya polé de wéneyek portreya xwe bikisinin, tewra tené ji
bo we.

Tire uma foto do seu retrato no final da aula, mesmo que seja sé
para voceé.

IBH © W3 &g Wy Ugede © fid 3 88, e 39 3 fige
393 3|

Cdororpadupyiite CBOIl MOPTPET B KOHIIE 3aHATHSI, TYCTh JaXe
TOJBKO JUIA ceOsl.

Sawir ka qaad sawirkaaga dhamaadka fasalka, xitaa adiga kaliya.
Toma una foto de tu retrato al final de la clase, aunque sea sélo
para ti.

Piga picha ya picha yako mwishoni mwa darasa, hata kwa ajili
yako tu.

Kumuha ng larawan ng iyong portrait sa pagtatapos ng klase,
kahit na para lang sa iyo.

Dersin sonunda, sadece kendinize ait olsa bile, portrenizin bir
fotografini cekin.

Cdororpadyiite CBilf IOPTPET B KiHLi YPOKY, HABITb JIs Bac.
Chup anh chan dung ciia ban vao cubi budi hoc, di chi la anh
riéng cua ban.



Ask your teacher to take @ .o exrern snione emee

Alazl 3 ) g aily o Slalaa (e allal
phOtO Of yo u r WO rk Demana al teu professor que faci una foto del teu
treball
——— = LR T8 e i

pen "i.drapak.ca” in Safari J‘).A.i_.' L}u&‘; La_:; J\S J\ m‘ﬁ JP (;l’.‘q J\
319e7 feTeh A 319) hTe hT dEAR olet o folT g
FANZHRT-DIEMDEEZ#R>THH W EL LD
WA FAY 2E AP S ol geta
nekah) 2
- Ji mamosteyé xwe bipirsin ku wéneyek xebata we
(O bigire
Peca ao seu professor para tirar uma foto do seu
) trabalho
WUE Wt S WiiE S T 2 BT B8
[Tonpocute yuurens cororpadupoBars Bairy padoTy.
el Veydii macalinkaaga inuu sawir ka qaado
L shagadaada
Pidele a tu profesor que tome una foto de tu trabajo.
Mwambie mwalimu wako apige picha ya kazi yako
Hilingin sa iyong guro na kumuha ng larawan ng
lyong gawa
Ogretmeninizden calismamizin fotografin1 cekmesini
isteyin
[Tommpocith BunTens chororpadyBaru Bairy poOoTy
Yéu cau gido vién chup anh bai lam ciia ban

Pedro Carvally:
P, 5 1




Uploading a photo to your gallery

Hello Nick!

This photo is for VISUAL ARTS 10's
drawing skill builder

Use your camera to upload it to
your gallery

Make this photo OR Keep this photo
PUBLIC ¢ PRIVATE &

Open up your personal gallery in a new
window

» Image tools

Hello Nick!

This photo is for VISUAL ARTS 10's
drawing skill builder

Use your camera to upload it to
your gallery

= l1ake a picture No file chosen

Open up your personal gallery in a new
window

» Image tools

Hello Nick!

Uploading your image... OK
Making a medium-size photo... OK
Making a thumbnail-size photo... OK

Open up your personal gallery in a new
window

» Image tools




rach day you
share a public
progress
photo you will
have one less
opal to write.

BT NDEU AL74874 7 AGDR& A7E £10 AN AAU:
A A Cam lal () S48 ) e 4 & L 0y S B
Cada dia que comparteixes una foto tens un objectiu menys per
escriure.
FRODZ SRR, IRt T —A Bix,
Al (i s (o) ieS Caan S 3 IR e Sl 4y ) uSie 4S5 e
Tcdeh fGeT STd 31T Ush Blel ATST Xd o dl 39l Tolde] & TolT U
& HH g1 AT 5|
HHEEZIA T LI LIS, FEEZAL AR DRI,
Ml AR S T Wvta N op e &7 sk S0 w Y
Her roj ku htin wéneyek parve dikin, armancek we kém e ku han
binivisin.
Cada dia que vocé compartilha uma foto, vocé tem uma meta a
Imenos para escrever.
g?éﬂgﬁfﬁaééﬂfsﬁddé J, 393 3T fByE T g Sror e g
I
Kaxxnplii 1eHb, KoTaa BbI AeaUTeCh poTorpadueii, y BaC CTAaHOBUTCS Ha
OJIHY LIeJIb MEHBIIIE.
Maalin kasta oo aad wadaagto sawir waxaad leedahay hal hadaf oo
yar oo aad ku qorto.
Cada dia que compartes una foto tienes un objetivo menos que
escribir.
Kila siku unashiriki picha una lengo moja pungufu la kuandika.
Sa bawat araw na nagbabahagi ka ng isang larawan, wala kang isang
layunin na isulat.
Her giin bir fotograf paylastiginizda yazmaniz gereken hedeflerden
biri daha az oluyor.
KoskeH nieHb, konu BU AutnTecs Gotorpadiero, y Bac 3aIUIIAETHCA HA
OJIHY METY MEHIIIE.
Mf)i ngay ban chia s¢ mt buc anh, ban sé bot di mot muc tiéu phai
viet.




If you ha\le not £+ NAAUT ANAY HAATUY NETU D1NUY 86
<y S 5 S =i oa ) e clal Sy a1 1)
k d f h Si no tens una foto, obriu el fullet i escriu el teu objectiu.
asked Tor a photo, il s e
Ana i 5 308 (a8 5 A0S L) a8 0 3a Whal ey jlai ySe S

DIEASE 0PN YOUF i sres e wvd et it . o e et e it o1

39T T8 ford |

bOOkIEt t(] the ﬁrst BEENLVIESIT. ﬁ%%%b\fé%i%:;fgfiéwo

Aol gloal A%, AAE WA BEE o] F A8,
d Ger wéneyek we tune, ji kerema xwe pirttika xwe vekin (1 armanca
pa g e y a n xwe binivisin.
Se vocé nao tiver uma foto, abra seu livreto e escreva sua meta.

Add I3 A ALt 2 &t I, 3t fFaur I et fa3rger ud

w3 e o 8|
St poraiapalsedig __no Ecnm y Bac HeT hoTorpaduun, OTKpOHTe OyKIET U HAITUIITUTE CBOIO
hakaesh YO0 UL, Sl v o Kes S T IR e G Y Kool ICJIb.
" st e et Haddii aadan haysan sawir, fadlan fur buug-yarahaaga oo qor
Sadoihmpinilin Toiduecioibiuitiu? hadafkaaga.

What should be improved and where:  “/ need to blend the shading in the cheeks and chin”

Si no tienes una foto, abre tu folleto y escribe tu objetivo.

Ikiwa huna picha, tafadhali fungua kijitabu chako na uandike
lengo lako.

Kung wala kang larawan, mangyaring buksan ang iyong buklet at
isulat ang iyong layunin.

Fotografiniz yoksa liitfen kitap¢iginizi acin ve hedefinizi yazin.
Sxkiio y Bac Hemae ¢dotorpadii, BIAKpUTE OYyKIIET 1 HAMUIIITH CBOIO
METY.

Néu ban khong cé anh, vui long mé tap sach va viét muc tiéu ciia
ban.







Self-portrait Calendar

Hello!

Skill
builders

10

PD Day

Truth and
Reconciliation
Day

11

Hand in /
Last in-class
day for portrait

V.

13

Final day to
hand in portrait




Self-portrait timeline

Skill building
YT NS

Gl lgall ol
desenvolupament d'habilitats
HReE
& les aala
ierel fasrd
A )LIEEE
= 2=
avakirina jéhatibiné
desenvolvimento de habilidades
J&d fogHe
pa3BuUTME HaBbIKOB

xirfad dhisid

desarrollo de habilidades
kujenga ujuzi

pagbuo ng kasanayan
beceri gelistirme

$bopMyBaHHS HABNYOK
xay dung ky nang

1 | 2 3 | 4 5 | 6 7 | 8 | 9
Light outline | First layer | Second layer Adjustment
$NCY7 786 PODEDLS UATE 7N CNG InTNna

TNCNC
¢ guall balada oY) Adal) Al Agdal) o
contorn lleuger | primera capa segona capa ajust
RBRER E = EZE R
oSSk Jdsl 4y PELREN s
SIhTRI G Ugell Acle o R AT
B L\ 28 RHDE 2[EE EHE
e 8= 3 M &l010f SHM = £33
nexseya ronahi | qatayekem qata duyemin |éant
primeira segunda Ajuste
contorno claro camada camada
IHST gudr Ufast ugs ol ugs fe=mEr
CBETOBON nepBbIli CNOM BTOPOW Cnoii KOppeKTupoBaHune
KOHTYP
dulmar iftiin lakabka lakabka labaad hagaajinta
koowaad
contorno de luz | primera capa segunda capa ajuste
muhtasari wa safu ya safu ya pili marekebisho
mwanga kwanza
liwanag na unang layer pangalawang pagsasaayos
balangkas layer
hafif ana hat ilk katman ikinci katman ayarlama
Nerknin KoHTyp | nepwiwi wap APYrvia wap KOpuryBaHHA
phacthdo anh | I16p dau tién 16p thir hai diéu chinh

sang




Evaluation for the portrait project

Proportion and detail: Shapes, sizes, and contour

@MY %& HCHC: PCR™F: DMEF AG P RC:

Auay ) Lo ghadll 5 alaa¥l s JSEY) 1 daaldil] g duudlf
Proporci6 i detall: formes, mides i contorn.
220 E ik RS2 NN Y S iy

J}L\S 9 L oyl ola &Jz:égﬂj@‘ghjﬂm
R RAROT: 3T, 3R 3R TR

HEEEEM AR, X R,
HIE1 NS A8 2o, 7], 824,
Réje G harguli: Séwe, mezinahi, (i régez.
Proporcao e detalhe: formas, tamanhos e contornos.

WHUS W3 IR WH'T, W W3 HHIY
Mponopuuu n aeTanu: Gopmsi, pasmepsl 1 KOHTYP.

Saamiga iyo faahfaahinta: Qaababka, cabbirrada, iyo kontoorka.
Proporcion y detalle: Formas, tamafios y contornos.

Uwiano na undani: Maumbo, ukubwa, na contour.

Proporsyon at detalye: Mga hugis, sukat, at tabas.

Oran ve detay: Sekiller, boyutlar ve konturlar.

Mponopuii Ta AeTani: hopmu, po3mipu Ta KOHTYP.

Ty lé va chi tiét: Hinh dang, kich thuéc va duong vién.

Shading technique: Deep black colours, smooth, blending

PMA BALh: MAP MRC AT, ANAA, PAPA.
CJA Aacls c:u.ms ;\J}u u\}ﬁ :d;dm‘ ;\7\333

Técnica d'ombrejat: colors negres profunds, suaus, barrejats.
BREEHL R : R, Fil, A,

(S eila (Gaee ol SAKS  A JAgl SIS
BT dehelleh : ITEY el 13T, RIehadT, AFAHOT|
DI—FAVITI=VY R E L), TLUR,
S J1g: ¥ A2, vy 3.
Teknika sidandiné: Rengén res én kir, nerm, tevlihev.
Técnica de sombreamento: Cores pretas profundas, suaves e
mescladas.

RIS TS 8 IS Ja1, foafews, fimge|

TexHuMKa WTPUXOBKMU: [11y0oKKe YepHbIEe [[BETA, ITABHBIC TIEPEXO/IBI,
CMEIIHBaHHE.

Farsamada hadhka: Midab madow oo qoto dheer, siman, isku dhafan.
Técnica de sombreado: Colores negros profundos, suaves y difuminados.
Mbinu ya kivuli: Rangi nyeusi za kina, laini, zinazochanganya.
Pamamaraan ng pagtatabing: Malalim na itim na kulay, makinis,
pinaghalong.

Golgelendirme teknigi: Koyu siyah renkler, yumusak, harmanlama.
TexHika 3aTiHeHHA: IOOKI YOPHI KOJIBOPH, 31MIa/KYBaHHSI, 3MIIIIyBaHHS.
Ky thuat tao bong: Mau den dam, min, hoa trén.

Composition: Complete, full, finished, and balanced

$YNC: A7 ODAF STMEPP ARG TZHIR::
O st atia eJaldt (JalS 1 oS30
Composicio: Complet, ple, acabat i equilibrat.
) Rt N N N
Dlaia 5 0 oL ¢ JalS ¢ JalS 3qus i

TGAT: T, T, ATCT 3R Fqferd|

WAL e, I, TRk NTUA,

oA dstal, Fkstal, g lom, 74 3
Pékhatin: Temam, tije, gedandi i hevseng.
Composicao: Completa, plena, acabada e equilibrada.

IS YIS, AYTS, HelHS W3 A3(83|

CocrTaB: nosHbIi, 3aBepIIeHHbIH, 3aKOHUYCHHBIN U cOaTaHCHPOBAHHBIH.
Halabuurka: Dhammaystir, buuxa, dhammaystiran, oo dheellitiran.
Composicion: Completa, plena, acabada y equilibrada.

Muundo: Kamili, kamili, imekamilika, na yenye usawa.
Komposisyon: Kumpleto, buo, tapos, at balanse.

Kompozisyon: Tam, eksiksiz, tamamlanmis ve dengeli.

Cknap: [oBHwMii, TOBHMIA, 3aBEPIICHUI 1 30aIaHCOBAHHMIA.

Thanh phan: Hoan chinh, day du, hoan thién va can bang.









How to start making your portrait

CACNPT $RI° 9PN A78&T K7 £9289°¢
Apad il Gl ) pea a8 el 48

Com comencar a fer el teu retrat

A T e I EIR RO F &
i€ 258 b i Cdludy g g pd 4l s
HYAT T FATAT Hl YE
H g O J7
=33HE T8 Y
Meriv cawa dest bi ¢ékirina portreya xwe dike
Como comecar a fazer seu retrato

WUET Udede SergT 9= Hg odie
Kak HauaTh cO31aBaTh CBOM MOPTPET
Sida loo bilaabo samaynta sawirkaaga
Coémo empezar a hacer tu retrato
Jinsi ya kuanza kutengeneza picha yako
Paano simulan ang paggawa ng iyong portrait
Portrenizi yapmaya nasil baglayabilirsiniz?
3 4Oro noyatu poOUTH CBiM MOPTPET
Lam thé nao dé bat dau v& chan dung ctia ban



NETP HALT® NPY Hé SAUNT ATNEFT 9984 AANP T
Si heu arribat tard amb la vostra foto, haurieu de fer els creadors

d' habilitats avui

submitting your ”ﬁwm LU s
el I

ph0t0! you jﬁéz})&m B, 4 ATV EE —ZFATT DUEDHYE

AR B o] =ATH, 058 27 Aslel] JFakAl e

| |
S h 0 u I d d 0 S kI I I Ger htin bi wéneya xwe dereng mabin, divé hin iro gekeren
jéhatibtiné bikin.

Se vocé atrasou sua foto, vocé deveria fazer exercicios de

. desenvolvimento de habilidades hoje.
UI erS Or e A IH WU 32 ° &% B &% HI, 3T 3T WiH Iod fH83d a9

g I

Ecnu BbI ono3manu ¢ ¢otorpadueii, BaM CTOUT 3aHATHCS Pa3BUTHEM

rest of today. .-

Haddii aad ka daahday sawirkaaga, waa inaad maanta samaysaa
xirfad-dhisayaal.
Si te retrasaste con tu foto, hoy deberias hacer ejercicios de desarrollo

de habilidades.

Ikiwa ulichelewa na picha yako, unapaswa kufanya wajenzi wa ujuzi

: leo.
Your PhOto WII]. Kung huli ka sa iyong larawan, dapat kang gumawa ng mga skill
builder ngayon.
b e read Eger fotografiniz gec geldiyse bugiin beceri gelistiricileri yapmalisiniz.
Y Sxkio By 3anizHUWIKCS 3 PoTorpadiero, BaM BapTO 3alHATUCA HABUUKAMHU
CHOT'OJIHI.

tomorrow Néu ban gtii anh tré, ban nén thuc hién cac bai tap x4y dung k§ ning
[ J A

ngay hom nay.




For the good copy
of your portrait,
use one sheet of

good drawing
paper from your
folder

Keep the rest safe.

ARI® FPNAP ATE M4 SNOA OLPT NAPSP LMD

Apad Bl el ) gea an  Glalas (e dadl a Jll (5 59 (e Bas) 5 48 ) 5 andl
Utilitzeu un bon full de paper de dibuix de la vostra carpeta per al vostre
retrat.
{5 P S0 S AR ) — DG T 2 PRI AR R 2 1l AR 4R

S oEiul 3 g3 0 5 g ) 0 25A s D) A b 2218 (3 )5 S )

3791 [T & foIT 3796 et A 376 31891 YR T Teh 2fe T 39T Y|
HBREIZIE, 7407 = REOBEHKEZ 1 BaERD, HLET,
ZHOIA 2 2314 3 A= AW 243HE 294 L.
Ji bo portreya xwe ji peldanka xwe yek kaxezek xézkirina bag bikar binin.
Use uma folha de papel de desenho de boa qualidade da sua pasta para o
seu retrato.

WUE Ugeae B8 WiUE 283d &g 99 3gfiar Jug <t i die St g3 aa

Jl1st mopTpeTa UCIONb3yHUTE OJWH JIUCT XOPOIIIEH YepTEeKHOU Oymaru u3
BallleH MarKH.

U isticmaal hal xaashi warqad sawir wanaagsan oo galkaaga ah sawirkaaga.
Utilice una hoja de buen papel de dibujo de su carpeta para su retrato.
Tumia karatasi moja nzuri ya kuchora kutoka kwa folda yako kwa picha
yako.

Gumamit ng isang sheet ng magandang drawing paper mula sa iyong
folder para sa iyong portrait.

Portreniz icin klasoriiniizden kaliteli bir ¢izim kagidi kullanin.

JI71st mopTpeTa BUKOPUCTOBYITE OIMH apKyII XOPOIIIOTO Harepy s
MaJIfOBaHH 3 BallIO] ITAIIKH.

Sir dung mot t& gidy vé dep tir tap tai liéu dé vé chan dung.



Make sure you
are drawing on
the good copy

paper! @

The rough

COpYy paper 1s
only good for

practice.

NMe 2, OLPT AL MAAPY $LINMH
lus gt (35 o pme i il (e B

Assegureu-vos que esteu dibuixant al bon paper de
copial
A PRARTEAF RO B HIAR B2 & !

|0IS (o0 (B QA (S 2218 (55 )48 2 5d Giahaa
AT &Y [ 3T 3= ik Tu W O 911 ¢ 8!
Vg R O — U TLTIZS 0,
T2 Aol 29 e L =A] &elskAl Ll
Bawer bikin ku htin li ser kaxeza kopi ya bas xéz dikin!
Certifique-se de que vocé estd desenhando em papel de
boa qualidade!
Hello! g6 3AT 9aft It Jug '3 33T a9 IJ J!
Y0enurech, 4TO BBl PUCYETE HA XOpoliien oymare!
Hubi inaad ku sawirayso warqadda koobiga ee
wanaagsan!
jAsegurate de dibujar en un buen papel!
Hakikisha unachora kwenye karatasi nzuri ya nakala!
Tiyaking gumuguhit ka sa magandang kopyang papel!
Iyi bir fotokopi kagidina cizim yaptigimzdan emin
olun!
[TepekoHaiiTecs, 1110 BU MAJIFOETE HA SKICHOMY
KOIIIFOBaJbHOMY T1amepi!
Hay dam bao ban dang v& trén loai giay tot!






Using a light table

SNCYT MERXHT NADMPIP
o soall A alasia
Utilitzant una taula de llum
fili O =
DS e ) ealdial
YRl dTfelehT T 3T AT
FANT—7 )LD
glo] E H| o] & AL-E-5}7]
Bikaranina tabloya sivik
Usando uma mesa de luz

g Brdle 298 T @33 a9
HMcnonp30BaHue CBETOBOI'O CTOJA
Isticmaalka miis khafiif ah
Usando una mesa de luz
Kutumia meza nyepesi
Gamit ang isang magaan na mesa
Isik masasi kullanimi
BukopucTaHHs CBITJIOBOIO CTOIY

Su dung ban den



Use light
outlines

Dark outlines
mess up your
smoothness
and the 3D
effect.

PNCYY 1ERTY TMPIP: MSC $A (DASELPF NOAUT MEMS. LLCTHA=
Ll o el (aldld) as )l Jaad AS)Al) day jal) Lo pladl) Aailél) iy jall Lo ghadll andsia)

Utilitzeu contorns clars: els contorns foscos fan que el vostre dibuix

sembli pla.

R BT TR OB S S AR 2 B i SR T,

s i 4y ilea Loyl 48 348 o el o o sl 58 ool 38 5 J gl )
gohl TUXWT ohl FATT & ITEYT KON 3T = Y HaTe few@rel gl
Eﬁéb TR A AR LET, BT NI A 2T 28, #iE7sF

[CRRET,
S oS AL o) 42 A S 1ol 2l
E_ o] ]4 r/]_
Rézén ronahiyé bikar binin: Xalén tari xézkirina we sivik xuya dike.
Use contornos claros: contornos escuros fazem seu desenho parecer
plano.
IS gUIHT T I3 F: JFT JUIHT 3T 3T § AHIS TGl I
Hcnosnp3yiiTe cBETIIbIE KOHTYPBL. TeMHBIE KOHTYPBI CIEJIAIOT Balll PUCYHOK
TIOCKHM.
Isticmaal tilmaamo iftiin leh: Sharaxado mugdi ah ayaa ka dhigaya
sawirkaaga mid siman.
Utilice contornos claros: los contornos oscuros hacen que su dibujo
parezca plano.
Tumia muhtasari wa mwanga: Muhtasari wa giza hufanya mchoro wako
uonekane bapa.
Gumamit ng mga light outline: Ang madilim na outline ay ginagawang
flat ang iyong drawing.
Acik renkli dis hatlar kullanin: Koyu renkli dis hatlar ¢iziminizin diiz
gorlinmesine neden olur.
BukopucToByiiTe CBIT/I1 KOHTYPH: TEMHI KOHTYPH pOOJISITH Balll MaJIOHOK
TIOCKHM.
Sir dung duong vién sang: Puong vién toi lam cho ban vé cia ban trong
phang.




Light tables help

you with shapes
and sizes, NOT

detail!

You are looking through
a piece of paper for
heaven’s sake! You will
capture most of the
detail looking at your
print at your table.

$NCYT MEARHPT NPCRF A6 NODMY 48P FA, HCHC AL AT

Saalétl) e g calaa¥¥l s JSEY e Gopail) e daaal) Y Ul dlac L
Les taules lleugeres us ajuden amb les formes i mides, no amb els
detalls.
e R LIS B AT MR R /IS, T AN 4

i S A3 S eSS 0 il g JISE 0 Lad Ay St (gl e

g&raﬁmﬁmmaﬂtmﬁmmﬁﬁwﬁ

|
FAR T =T, R TIZRS FPRE T AR AR T D DI
b7,
Zho] E Hlo| 52 B A7 & v Hl =m0l H ARk Al
A BeA e
Tabloyén ronahiyé bi sekl (1 mezinan, ne bi htirguli, ji we re dibin
alikar.
Mesas de luz ajudam vocé com formas e tamanhos, ndo com
detalhes.
Bae 298 Wardh W3 Wit &g 3T73t HET JaT I8, 9= &Jl |
CBeToBBIE CTOJIBI IOMOTYT BaM ¢ (hOpMaMH ¥ pa3Mepamu, HO He C
NETAAMH.
Miisaska khafiifka ah waxay kaa caawinayaan qaababka iyo
cabbirrada, ma aha faahfaahin.
Las mesas de luz te ayudan con las formas y los tamafios, no con los
detalles.
Majedwali mepesi hukusaidia kwa maumbo na saizi, sio maelezo.
Tinutulungan ka ng mga light table sa mga hugis at sukat, hindi sa
detalye.
Isikl masalar detaylarla degil, sekiller ve boyutlarla ilgilenmenize
yardimcl olur.
CBITIOB1 CTOJIM JIONIOMAararoTh BaM 13 popMaMu Ta po3MipaMu, a He
NETATSAMH.
Bang anh sang gitp ban xac dinh hinh dang va kich thuéc, khong
phai chi tiét.




Shade your
project on a
regular table

Shading on a light
table is terrible.

[t makes your
project pale, low
contrast and
streaky.

NODENT MLRH AL TCERTPT $MA*T.
Ale Ak e dle 5 e Jillat, o8

Ombreu el vostre projecte sobre una taula normal.
TR i R ORI A & &,

I O N N B ABE - X BE "
Y= Hiotere ol Ueh [HAATAT AT TN SiTehd |
BEOT—TNTTaY eI Ny =—T 4T LET,
UdtH o & S ZRAEZ EFoAM 8
Projeya xwe li ser maseyek biréktpék siya bikin.
Sombreie seu projeto em uma mesa comum.
WUE Jride & B fous 29% 3 73 <.
Pacmionokure cBO¥ MPOEKT Ha OOBIYHOM CTOJIE.
Ku hadh mashruucaaga miiska caadiga ah.
Sombrea tu proyecto sobre una mesa normal.
Weka kivuli mradi wako kwenye meza ya kawaida.
I-shade ang iyong proyekto sa isang regular na mesa.
Projenizi normal bir masanin iizerine gélgelendirin.
3amTpuxyiTe cBiil MPOEKT Ha 3BUYAITHOMY CTOJIL.
T6 béng du 4n ctia ban trén mot chiéc ban thong thuong.




You can make a
brighter/higher
contrast version
for tomorrow so
you can get
shapes out of
your shadows.

[t is not perfect, but it
helps.

NMAP @NM AHCHC N&YU [ N&TT £766C Nét (DN &FAA.
DY & Jaalsill e cpliyle shae ST i oLas) dliSey

Podeu fer una versi6 de contrast més brillant/alt per obtenir detalls a les
vostres ombres.
Ja5 T S 5 e 5 A A SR A B 1,

Ak 2 6A b Al )3 Gl e () VLY 5 ) Cal S 4 S 20l 5 e Lad
3119 379e1T SIRAT3AT A TAEdR & o 31786 35eddl/3Td here FERIUT el
qhd gl
s OMEZ LV DL a M AN E< L?L’/*‘**‘/\‘a/%ffizﬁi“(%iﬁ“
JRA HH A S flel 8§ SAY gR7 2 A S vEE 5 sy
Hiin dikarin ji bo hiirguli di siyén xwe de guhertoyek berevajitir/bilindtir
cébikin.
Vocé pode fazer uma versdo mais brilhante/de maior contraste para dar mais
detalhes as suas sombras.
gﬂ“ﬁwwéuds'% [T 2d= Tt fid OHdT9/8T dedHe HAGJE g Hae

I

BrI MokeTe crienaTs Gosee sIpKyro/KOHTPACTHYIO BEPCHUIO JUTS ICTaIH3aIiH
TEHEN.
Waxaad samayn kartaa nooc ka duwan oo dhalaalaya/sare si aad u
faahfaahiso hadhkaaga.
Puedes crear una versién mas brillante y con mayor contraste para agregar
mas detalles a tus sombras.
Unaweza kutengeneza toleo la utofautishaji angavu zaidi kwa maelezo zaidi
katika vivuli vyako.
Maaari kang gumawa ng mas maliwanag/mas mataas na contrast na bersyon
para sa detalye sa iyong mga anino.
Golgelerinizdeki detaylar1 daha parlak/yiiksek kontrasth bir versiyonla
ortaya cikarabilirsiniz.
Bu Moxxere 3poOuTH O1IbII SICKpaBY/KOHTPACTHY BEPCItO ISl ieTamizamii
BAIlIUX TIHEH.
Ban c6 thé tao phién ban sing hon/cé do twong phan cao hon dé lam noi bat
chi tiét trong béng ti.




NAA QN 35O NST STAA HCHC AAD-?
SO 8 Juadl Jualsi e (5 giny ol
Quina versio té millor detall a les ombres?

WhICh VerSi(]n has WA AR O B B A B £

a0 Adlas )3 (5 yign il Ja 4k alaS

] : fore HEROTH BRI H fqavor &:
better detail inthe =77 07T .

A QUAY S /R

o Bl flo] 1A o] FE o] o
shadows? Jens
: Kijan versiyon di siyé de htirguliyén cétir
heye?
Qual versdao tem mais detalhes nas sombras?
fag3 FRggT <9 13 S9 fag3g 292 Io?
B kaxkoit Bepcuu jydiiie aeTaan3alus TCHen?
Noockee ayaa faahfaahin wanaagsan ku leh
hooska?
;Qué version tiene mejor detalle en las
sombras?
Ni toleo gani lina maelezo bora kwenye
vivuli?
_ Aling bersyon ang may mas mahusay na
% detalye sa mga anino?
Hangi versiyonda golgelerdeki detaylar daha
1yi¢
SIka Bepcig Mae Kpaly JeTalli3alio B TIHI¢
Phién ban nao cé chi tiét béng toi tot hon?




O

You can adjust contrast and brightness to show details in your shadows



You can adjust contrast and brightness to show details in your shadows



You can adjust contrast and brightness to show details in your shadows



You can make a copy of your portrait in
vour slides and then acdjust it to show
better shadow detail.

PRI° PPAAPY NNALEP O-ND £PL. A6 NHE PTAA $MA HCHETY APNPT ShthAAT:
il ISy JIal) Joualdi jlelay Leloaty o8 o ]y 8 Ayl 3l el ) o s

Copieu el vostre retrat a les diapositives i, a continuacio, ajusteu-lo per mostrar un millor detall de les ombres.
FELIT o & R H AR, 2RREEA TR B LU 7R B4 B B S8 715

Al aala (LI g gl Dl Ja U i€ walali | () Gass 5 2 €068 sLadll a1 05800 58
3T 88 H 3791 O Fr gfaferi a=1v 3iR Y sgak o faawor fea= & forw 38 garifard a1
AZARIZH 7 OR—h—heat' =L ZOFMB I LR DIITHEL 27,
ool mo] Q1% AR S HALE U1, T Ahe] AR BAH Y 2 Bolws 24 gt
Portreya xwe di slaytén xwe de kopi bikin i div re wé sererast bikin da ku hiirguliyén siyé c¢étir nisan bidin.
Copie seu retrato nos slides e ajuste-o para mostrar melhores detalhes de sombra.
WUE UIeIe & wiueht ASTEIT fEg andt 33 w3 fod faa39 13 9= four@e 3¢ furd feerfaz 33|
CxommpyiiTe CBOW IOPTPET HA CIAMJIB, a 3aT€M OTPEryIUPYHTE ero TaK, YTOOBI JIyUIlle IPOSBUTH JETAIN3AIUIO TCHEH.
Ku koobbi sawirkaaga sawiradaada ka dibna hagaaji si aad u muujiso tafaasiisha hadh wanaagsan.
Copia tu retrato en tus diapositivas y luego ajustalo para mostrar mejores detalles de sombras.
Nakili picha yako katika slaidi zako na kisha uirekebishe ili kuonyesha maelezo bora zaidi ya kivuli.
Kopyahin ang iyong portrait sa iyong mga slide at pagkatapos ay ayusin ito upang magpakita ng mas magandang
detalye ng anino.
Portrenizi slaytlariniza kopyalayin ve daha iyi golge ayrintisi gosterecek sekilde ayarlayin.
CxomitoiiTe CB1M MOPTPET HA CIal1aX, a MOTIM HaJAIITyHTe HOro, 100 BiqoOpa3uTH Kpallli AeTajl TiHI.
Sao chép anh chin dung cia ban vio slide va sau dé diéu chinh dé hién thi chi tiét béng d6 t6t hon.




You have two copies of your photo to
work with

ANC ADDNGT SEFP UAT PEPF AAPY
Lale Jaall €l ) sm (g (i il

Tens dues copies de la teva foto per treballar
18 A HE R AT A A

2R S ) p a5 pSe (S o Led
319k 9TH SHIH Fel & [olT 37911 BIel S et Ifadl &
ERICHEAD BRIV ET
24el 8 AL7 ALl ) 1% o
Du kopiyén wéneya we hene ku hiin pé re bixebitin
Vocé tem duas cdpias da sua foto para trabalhar
3J'3 3% dH IS B ITS 2 o & I I
VY Bac ecth JBe KonuM Bamie pororpaduu s padOTHI.
Waxaad haysataa laba koobi oo sawirkaaga ah oo aad
kula shaqaynayso
Tienes dos copias de tu foto para trabajar.
Una nakala mbili za picha yako za kufanya kazi nazo
Mayroon kang dalawang kopya ng iyong larawan na
gagawin
Calismak icin fotografinizin iki kopyasi var
VY Bac € nBi xomii Baiioi pororpadii ajs podoTr
Ban c6 hai ban sao anh dé lam viéc




Start on the light table with the

NADEADSE NNCYT MLRHD- AL NMIP PAAT £E9Pq,
Y5 el ¢ gually o guiall AU e ol

Comenceu a la taula de llum amb la més lleugera primer
Je M B — A i

WS & 5 3 Saw b S ja g a0
olgC ¢ool UL TH gooh dlel § YB3
TANT =T N T £ —FBENLONLIRD ET
7V 71 & B o) B3] A Zha A &
Pési bi ya herd sivik li ser maseya ronahiyé dest pé bikin
Comece na mesa de luz com a mais leve primeiro
YIS A9 3 I%d &8 Bdic 298 '3 B I
HauHuTe ¢ caMOoro JIETKOro MpeaMeTa Ha CBETOBOM CTOJIE.
Ka bilow miiska iftiinka marka hore midka ugu fudud
Comience en la mesa de luz con el mas claro primero.
Anza kwenye meza nyepesi na nyepesi zaidi kwanza
Magsimula sa ilaw na mesa gamit ang pinakamagaan
muna
Isik masasinda en hafif olanla baslayin
[TouHITH Ha CBITJIOBOMY CTOJI1 3 HAMJIETIIOTO
Bit dau trén ban dén véi chiéc dén nhe nhét truée




| have put your
photo into your
cubby for you

Take care of it!

2+U7 NNATY O-NM ANPICERLAD-:: +TNNNMNT
e cfie) i) Ja A el ) pm Cunia g

He posat la teva foto al teu cub per a tu. Cuida't!
B ERHERI IR A N R AE T, 18 2 B R !

lOAL Gl ye ol oala ) B (U3 555 )3 led ) ) Ll e (4
Hol JFENT AEAR gFaRR Tolt JFeR @ # Y@ &l ¢ | 38T
o] TTT!
DRI DF R HIe T OBV TRBEELIZ, RUNIL T
S\aven
A S Badel] Yo F3loj 8. 2 1 astA 2l
Min weéneyé te ji bo te xiste nav kucika te. Hay jé hebin!
Coloquei sua foto no seu armario. Cuide bem delal!
H 303 B8 3TS e 3ITI WI R ur fi&3t I | fer < A
3!
A nonoxwuna TBo (otorpaduro B TBou mkaduuk. beperu eé!
Sawirkaaga waxaan kuu geliyey cubbykaaga. Iska ilaali!
He guardado tu foto en tu cubiculo. jCuidala!
Nimeweka picha yako ndani ya chumba chako kwa ajili yako.
Itunze!
Inilagay ko ang iyong larawan sa iyong cubby para sa iyo.
Ingatan mo yan!
Fotografini senin icin dolabina koydum. Kendine iyi bak!
A nokiiaB TBOIO hoTorpadiro y TBii KyTOUOK isl TeOe. bepexiTh
ne!
Toi da dé anh ciia ban vao ngan ta roi. Giit gin can than nhé!




Remember that
you are not at your
full skill level yet.

You will still get
hetter while you
make your project!

DK

NIZAANT LH AUYIP +AA RTLILPT 2N T 0!
laws 1) oL Jucadl] et (o gan il S5

Recordeu que encara millorareu mentre dibuixeu!
FioE, HIRGHR, /RiER2GE LT !

lad ) & yigr Hsi S e LB AS e 248 0ll 4idl o 4
ITe W o T gara & 39 371 oy 9ga} gia Sraan
EHTHIBIC EEL T L2 ENRNTES W,
ade a8 sl = " ¥ vobd g lv= 4
715 A 2.
Binin bira xwe ku han é hin ¢étir bibin dema ku htin xéz
dikin!
Lembre-se de que vocé continuard melhorando enquanto
desenhal
W JY I AT AT IIM gIe J 3T 3IA A & f9I39
SES||
[TomHUTE, YTO, TIOKA BBl PHCYETE, BAIlIK HABBIKK OYyIyT
COBEPIIICHCTBOBATHCS!
Xusuusnow inaad weli fiicnaan doonto markaad
sawirayso!
iRecuerda que seguirds mejorando mientras dibujas!
Kumbuka kuwa bado utakuwa bora zaidi unapochoral
Tandaan na gaganda ka pa rin habang gumuhit ka!
Cizdikce daha da iyiye gideceginizi unutmayin!
[Tam'sTaiiTe, M0 i/ 9ac MATIOBaHHS BU CTaHETE KpaIruMu!
Hay nhé rang ban van c6 thé vé dep hon!




You should start
by shading the
dark areas in the
background,
your clothes,
your neck, and
then your hair

NADEADSE &¢-U7T NHLTP ANMNTT AT TUT A6 BTCUT MA::
) 5 A8 5 Gedlall o5 ¢Y o dpilal) Jullas, o8

Primer ombreja el teu fons, després la roba, el coll i els cabells.
SIS RS, RIRAKIR, TRk 5 0,

A Ak 1) sa 5 038 0l s edlna (a1
HIH gl YT JSSHA 9T BT 3Tel, T U, 36T 3R
STell |
T EHRICEBRZMT, RISk, B, ZORICERZMTTE
EE
WA e &9 Aok, 1 okl £, %, vjelsheel
g3 e A
Pési pasnavé xwe, pasé cil, stii i poré xwe siya bikin.
Primeiro sombreie o fundo, depois as roupas, o pescogo e o
cabelo.
Ufgs wiel fisghit § 9913 3, fag U, II9Te W3 3|
Cnadana 3areHuTe (DOH, 3aT€M ONEXKIY, IICI0 U BOJOCHL
Hoos u yeel asalkaaga marka hore, ka dibna dharka, qoorta,
iyo timaha.
Primero sombrea el fondo, luego la ropa, el cuello y el cabello.
Kutia kivuli mandharinyuma kwanza, kisha nguo, shingo na
nywele.
I-shading muna ang iyong background, pagkatapos ay ang
damit, leeg, at buhok.
Once arka planinizi, sonra kiyafetlerinizi, boynunuzu ve
sacinizi golgelendirin.
Cnovarky 3aTiHOWTE (POH, MOTIM OJIAT, U0 Ta BOJIOCCHL.
Dau tién, hay t6 béng cho nén, sau d6 la quan 4o, co va téc.




And remember to share the light tables

If you spend more than 20 minutes at a light table, you will
probably end up shading over that extra detail anyway!

PNCYT MERHPTT AIIDE SNF O
selial) Y gUa &l jlis o SA
Recordeu compartir les taules de llum
R EE
2180 SIRE A ) ) g (sla jae 4S 2y 4idls 2hy 4
ITSC ool JTSIT AT TG, I
TANT =T NG oL TNRNTZE
VY

2ol E Holes swdhe A= A mhA -

Ji bir mekin ku maseyén ronahlye parve bikin

Lembre-se de compartilhar as mesas de luz
He 3a0yabTe MoaennuThes CBETOBBIMHU CTOJIAMHU
Xusuusnow inaad wadaagto miisaska iftiinka

Recuerda compartir las mesas de luz
Kumbuka kushiriki meza za mwanga
Tandaan na ibahagi ang mga light table
Isik masalarimi paylasmay1 unutmayin
He 3a0ynpTe moaiIuTHUCs CBITIOBUMHU CTOJIAMU

Nh chia s¢ bang den






You should keep working on your projects
during the art history conversations! €

In the future, you will do assignments will be based on
the thinking skills you learn during these

conversations.

And you should not be talking to others while I am
presenting.



How do you become

YL ANG KE FLE: WILY P97 FIPTAY?

Lantic Egipte i la Xina: com et tornes immortal?

i KR P anfaR ARk A 2

T pd oo adlagla 4 8a ity 5 Ll yeae

griteT TG 31 DeT: 31T 37T FHa Fa7d 22
HRECTREHE: ETIIUTRIEITRNADH 2

At ol HESf T oEA st EREALE

0] ©. 7]]_?

I = :

Misré Kevin 1 Cin: Hin cawa nemir dibin?
Egito Antigo e China: Como se tornar imortal?

Yrote fHAI W3 Oie: I WHI o= gee

immortal?

Hpesuuit Eruner u Kuraii: kak ctatb 0eCCMEpPTHBIM?
Masar hore iyo Shiinaha: Sidee baad u noqonaysaa
dhimasho?

Antiguo Egipto y China: ;Cémo llegar a ser
inmortal?

Misri ya Kale na Uchina: Unakuwaje mtu
asiyeweza kufa?

Sinaunang Ehipto at Tsina: Paano ka nagiging
walang kamatayan?

Antik Misir ve Cin: Nasil 6ltimstiz olunur?
CraponaBHiilt €runer 1 Kutaii: ik ctatu
0e3cMepPTHUM?

Ai Cap va Trung Quéc c6 dai: LAm thé nao dé tré
nén bat tir?



Unknown
The Death Mask of King Tutankhamen
1320 BCE

Gold and inlaid glass and gemstones
54 x 39.3 x 49cm
Egyptian Museum, Cairo

AT OP: £ T RFTAYODY 9P 7 NAT 1320 GhAN
2Sall Ji81320 ¢ sl e g Alll & sal) U o sea
Desconegut, La mascara mortal del rei Tutankamon, 1320 aC

Kan, BIH-FZEEERECHE R, ATHl3204

2.3 1320 ¢0aladli 5 oliialy L o i casalills
AT, TSI JdAGTHA T Hcg A@ICT, 1320 8T 9d
R, VR T — A EDOT AV AT FLICH13204F
n, FE IR ] 59 7H, 7194 1320
Nenas, Maska Miriné ya Qral Tutankhamen, 1320 BZ
Desconhecido, A Mdascara Mortudria do Rei Tutancamon, 1320 a.C.
WfIMIT3, I IISEHG T H3 T WAL, 1320 STATE
Hewussectnsiii, [TocmepTHas macka ¢apaona Tyranxamona, 1320 r. 10 H.
)
Lama garanayo, Maaskarada Dhimashada ee King Tutankhamen,
1320 BCE
Desconocido, La mascara mortuoria del rey Tutankamén, 1320 a. C.
Haijulikani, Kinyago cha Kifo cha Mfalme Tutankhamen, 1320 KK
Unknown, The Death Mask of King Tutankhamen, 1320 BCE
Bilinmeyen, Kral Tutankhamun'un Oliim Maskesi, MO 1320
Hesinomo, mocmeptHa macka napst Tyranxamona, 1320 pik g0 Hamoi
epH
Khong r6, Mat na tur than cia Vua Tutankhamen, nam 1320 TCN
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Unknown, Akhenaten and Nefertiti with their Children, 1340 BCE

Limestone, 32.5 cm high, Altes Museum, Berlin




A head statue of Queen Nefertiti
from the 14th century BCE

NACATN ALT NdT NI4T D (D h&A HODY BI°C 87\
14.Ctt aN @AY
BSlaall Jd el W oA e i ASLall Gl JUias

Una estatua del cap de la reina Nefertiti del segle XIV aC
INTERIT 14 TEZEHIYN IS T kiR

e ) J8 283 Jlen (8 4 Blate A5 85 ASLa s A
1471 rdTedY ST d T AT ABIEET T Tan fA arelt Afd
FLICRTNAMAL DR T 2 /LT 4T 1 22 EOBEME
71471 144 7] bl 2B E] o & o] 54
Peykerek seré Queen Nefertiti ji sedsala 14-an BZ
Uma estatua da cabeca da Rainha Nefertiti do século XIV a.C.
141 AT €A YI= 3 HIIE! Sedaict ©F Y HISt
T'onoBHas cratys uapuusl Hedbeprutu, XIV Bek 1o H. 5.
Taallada madaxa ee boqoradda Nefertiti laga soo bilaabo
qarnigii 14aad ee BC
Una estatua de la cabeza de la reina Nefertiti del siglo XIV a.
C.
Sanamu ya kichwa cha Malkia Nefertiti kutoka karne ya 14
KK
Isang estatwa ng ulo ni Reyna Nefertiti mula noong ika-14 na
siglo BCE
MO 14. yiizyildan kalma Kralice Nefertiti'nin bas heykeli
Crarys ronoBu napuili Hedepriti 3 14 cTomiTTs 10 Hammoi epu
Tuong dau ctia Nit hoang Nefertiti tir thé ky 14 truéc Cong
nguyen



Unknown, The Terracotta Army, 200-300 BC

Life-size terracotta, Mausoleum of the First Qin Emperor, Xi'an, Shaanxi province, China
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Unknown, The Terracotta Army, 200-300 BC

Life-size terracotta, Mausoleum of the First Qin Emperor, Xi'an, Shaanxi province, China




A photo from 1974 shows that
the terracotta warriors were
originally painted with bright

colours

)5 05l Jea¥) (8 agans ) o5 38 Guball 3 slae (01 1974 ale (a8 sam el
1974400 — 5K 8o, Je s M BT S Ry (3
sy la KL dual 5o M ol sadiia 4S 280 (e YL 1974 Js ) (8o
Q) s 6‘):»«‘ A.i.'\)
- Op een foto uit 1974 is te zien dat de terracotta krijgers
oorspronkelijk met felle kleuren beschilderd waren
197440 EHNZE DL, SLHBARITLEL LMLV THID LT
-
19743 ARl ol w2 ukg2 e vhe Ao w Hal s
R g
Weéneyek ji 1974-an nisan dide ku servanén terracotta bi eslé xwe
bi rengén ges hatine boyaxkirin
1974 < fia 22 fegrG<t I g e W Wi &9 BHaTg Jar
&% Yc i3 I8 A |
Uma foto de 1974 mostra que os guerreiros de terracota foram
originalmente pintados com cores vivas
Sawir laga soo qaaday 1974 ayaa muujinaya in dagaalyahannada
terracotta asal ahaan lagu rinjiyeeyay midabyo dhalaalaya

Y Una fotografia de 1974 muestra que los guerreros de terracota

originalmente estaban pintados con colores brillantes.

.. Picha kutoka 1974 inaonyesha kwamba wapiganaji wa terracotta
+ walikuwa awali walijenga na rangi angavu

Ang isang larawan mula 1974 ay nagpapakita na ang mga

terracotta warriors ay orihinal na pininturahan ng maliliwanag

, na kulay

1974 tarihli bir fotograf, pismis toprak savascilarin orijinal olarak

parlak renklerle boyandigini gosteriyor

Ha dotorpadii 1974 poxy BUIHO, IO TEPAKOTOBI BOTHU CIIOYATKY

Oynu po3mHcaHi sICKpaBUMHU (hapoamm

Mot birc dnh tir nim 1974 cho thay c4c chién binh dat nung ban

dau dugc son mau sing



Ancient Egyptian and
Chinese Art

Unknown
The Death Mask of King
Tutankhamen

1320 BCE

MY+ NG kG FLE MNAN
hmﬂ\ g;—.‘.-.‘-“‘l‘j Lf)-'-‘“‘“ Call

Art xineés i egipci antic

Farshaxankii hore ee Masar iyo
Shiinaha
Arte antiguo egipcio y chino

mIR M FEZAR S . °
. Ny : anaa ya Misri ya Kale na
PG 2 Kichina
ot A 3T el shorr

b U b bt E O 25 Sinaunang Eg;gpr’ilan at Chinese
At o] HES} T

A e Antik Misir ve Cin Sanati
Hunera Misré G Cini ya kevnar ¢ :
;. . . Mucreurso JlaBuboro €runty i
Arte egipcia e chinesa antiga

At v Tt Kwuraro
! . Ngh¢ thuat Ai Cap va Trung
JlpeBHeerumneTckoe U KUTamuckoe ARy
Quoc co dai

UCKYCCTBO

U:“nknown
The Terracotta Army
200-300 BCE






rach day you
share a public
progress
photo you will
have one less
opal to write.

BT NDEU AL74874 7 AGDR& A7E £10 AN AAU:
A A Cam lal () S48 ) e 4 & L 0y S B
Cada dia que comparteixes una foto tens un objectiu menys per
escriure.
FRODZ SRR, IRt T —A Bix,
Al (i s (o) ieS Caan S 3 IR e Sl 4y ) uSie 4S5 e
Tcdeh fGeT STd 31T Ush Blel ATST Xd o dl 39l Tolde] & TolT U
& HH g1 AT 5|
HHEEZIA T LI LIS, FEEZAL AR DRI,
Ml AR S T Wvta N op e &7 sk S0 w Y
Her roj ku htin wéneyek parve dikin, armancek we kém e ku han
binivisin.
Cada dia que vocé compartilha uma foto, vocé tem uma meta a
Imenos para escrever.
g?éﬂgﬁfﬁaééﬂfsﬁddé J, 393 3T fByE T g Sror e g
I
Kaxxnplii 1eHb, KoTaa BbI AeaUTeCh poTorpadueii, y BaC CTAaHOBUTCS Ha
OJIHY LIeJIb MEHBIIIE.
Maalin kasta oo aad wadaagto sawir waxaad leedahay hal hadaf oo
yar oo aad ku qorto.
Cada dia que compartes una foto tienes un objetivo menos que
escribir.
Kila siku unashiriki picha una lengo moja pungufu la kuandika.
Sa bawat araw na nagbabahagi ka ng isang larawan, wala kang isang
layunin na isulat.
Her giin bir fotograf paylastiginizda yazmaniz gereken hedeflerden
biri daha az oluyor.
KoskeH nieHb, konu BU AutnTecs Gotorpadiero, y Bac 3aIUIIAETHCA HA
OJIHY METY MEHIIIE.
Mf)i ngay ban chia s¢ mt buc anh, ban sé bot di mot muc tiéu phai
viet.




If you ha\le not £+ NAAUT ANAY HAATUY NETU D1NUY 86
<y S 5 S =i oa ) e clal Sy a1 1)
k d f h Si no tens una foto, obriu el fullet i escriu el teu objectiu.
asked Tor a photo, il s e
Ana i 5 308 (a8 5 A0S L) a8 0 3a Whal ey jlai ySe S

DIEASE 0PN YOUF i sres e wvd et it . o e et e it o1

39T T8 ford |

bOOkIEt t(] the ﬁrst BEENLVIESIT. ﬁ%%%b\fé%i%:;fgfiéwo

Aol gloal A%, AAE WA BEE o] F A8,
d Ger wéneyek we tune, ji kerema xwe pirttika xwe vekin (1 armanca
pa g e y a n xwe binivisin.
Se vocé nao tiver uma foto, abra seu livreto e escreva sua meta.

Add I3 A ALt 2 &t I, 3t fFaur I et fa3rger ud

w3 e o 8|
St poraiapalsedig __no Ecnm y Bac HeT hoTorpaduun, OTKpOHTe OyKIET U HAITUIITUTE CBOIO
hakaesh YO0 UL, Sl v o Kes S T IR e G Y Kool ICJIb.
" st e et Haddii aadan haysan sawir, fadlan fur buug-yarahaaga oo qor
Sadoihmpinilin Toiduecioibiuitiu? hadafkaaga.

What should be improved and where:  “/ need to blend the shading in the cheeks and chin”

Si no tienes una foto, abre tu folleto y escribe tu objetivo.

Ikiwa huna picha, tafadhali fungua kijitabu chako na uandike
lengo lako.

Kung wala kang larawan, mangyaring buksan ang iyong buklet at
isulat ang iyong layunin.

Fotografiniz yoksa liitfen kitap¢iginizi acin ve hedefinizi yazin.
Sxkiio y Bac Hemae ¢dotorpadii, BIAKpUTE OYyKIIET 1 HAMUIIITH CBOIO
METY.

Néu ban khong cé anh, vui long mé tap sach va viét muc tiéu ciia
ban.




AT the end of class,
you will either:

give me your booklet
with tomorrow's

goal

give me your
artwork to
photograph

or put your artwork
away because I have

already taken a

nicture

ANPLMD £F NAPT 2NPTPMHT! PANAHSL ANYT OLI° NN FEUT hMT::
il ellae gl e puals V) Tl Lyl 6 ) gea el culS 1)
Si ja tens una foto, guarda-la! En cas contrari, déna'm el teu objectiu o obra
dart.
WRAIREAA AT, st etk | AN, 36 S JrEireg BrgirEin,
Goda ) 35A 5 Sl L Caoa jygea ol e 50 1 )18 JUS ) o eyl (e S 308 R
A
39K 319 UTH Yg ol H g BIel g, df 38 geT ¢! a¥all {3 39T o167 AT
FHelThid SV |
TTICEERELZBRLOGIL, £z AT TLKEEW, I TRWEAIE. BiR
T =M =27 %H 2 TLIZS0,
o] Abzlo] ATHHA A 9] FA| 8l o} Y HE U 2 FE5 < T4 8.
Ger jixwe wéneyek we heye, wé bavéjin! Weki din, armanca xwe an hunera
xwe bide min.
Se vocé ja tem uma foto, guarde-a! Caso contrario, me dé seu objetivo ou sua
arte.
Hod 3973 a8 Ufgs' It fig @2 J, 3t ferd Ta I8! &t 37, i wnyer Sror A
EICIS N SE]
Ecnu y Bac yxe ectb Qororpadusi, yoepute e€! B nporusHom ciyuae,
IPEATOKUTE MHE CBOIO IIEJIb WM IIPOM3BE/ICHUE HCKYCCTBA.
Haddii aad hore sawir, dhig! Haddii kale, i sii hadafkaaga ama
farshaxankaaga.
Si ya tienes una foto, jguardala! Si no, dime tu objetivo o ilustracion.
Ikiwa tayari una picha, iondoe! Vinginevyo, nipe lengo au kazi yako ya sanaa.
Kung may litrato ka na, itabi mo na! Kung hindji, ibigay sa akin ang iyong
layunin o likhang sining.
Zaten bir fotografiniz varsa kaldirin! Aksi takdirde, bana hedefinizi veya
sanat eserinizi verin.
SIxuio y Bac Bxke € goto, mpubepitsh ioro! B iHIIOMY BUNTaIKy JaiiTe MEH1 CBOIO
1116 a00 TBIP.
Néu ban di c6 anh rdi thi cat di! Néu khong, hay cho toi biét muc tiéu hodc
tac phém ngh¢ thuat cua ban.







What are we
doing today?

We are going to start our
portrait project,
beginning with creating a
very light outline of the
basic shapes using a light
table. We are also
learning about ancient

Chinese and Egyptian
art.

PRI FOATYT NNCYT MERH AL NADAA NA MIFR FLED-27 A ANIM-7 MNN A TIICT 10~
22380 (5 padll 5 nall Al e alaiip e gl Al o 1) sual U i Unlads aus ji 0
Estem dibuixant un contorn lleuger del nostre retrat sobre una taula de llum i aprenent sobre
lart antic xines i egipci.
BATIEAEYE R EOBA TR G AT, JF220 5 b EAmR K2R,
208 oo Gy yeme 5 i i 3)5e 3 5 aadS e (s e Sa s 1m0 i ) K robSule

&H Ueh YahT2T dTfelehl 9 379aY fIT hl Ueh YehTel FIRWT ST I & 3R uriie et 3R 39 i e

FIRATT R
RT=BIZTA T —7 WIZ B 5D BB B OfgEizig iz FRPEE RO ENRIZ OV TE
A CTUWVET,

32 71u & Bl o] 2 Slof 2 Abale] & 2he 12w o) F33 o) 1= W&ol oha) vk
Em xézeke sivik a portreya xwe li ser maseyek sivik xéz dikin & hunera kevnar a ¢ini (1 misri fér
dibin.

Estamos desenhando um contorno claro do nosso retrato em uma mesa de luz e aprendendo
sobre a arte antiga chinesa e eg1pc1a

WH B réic 298 '3 A3 Udcdc ©f i I8at guadHT Se7 9d I w3 Yols ool w3 fHAST &
g3 iy 39 I

MBI pricyeM JIeTKuii KOHTYp HalIero HOpTpeTa Ha CBETOBOM CTOJIC U M3y94aeM APEBHEKUTANCKOE U
ETUIIETCKOE UCKYCCTBO.

Waxaan ku sawireynaa sawir iftiin ah oo ku saabsan sawirkayaga miiska iftiinka waxaanan
baraneynaa farshaxankii hore ee Shiinaha iyo Masar.

Estamos dibujando un contorno claro de nuestro retrato en una mesa de luz y aprendiendo
sobre el arte antiguo chino y egipcio.

Tunachora muhtasari mwepesi wa picha yetu kwenye jedwali jepesi na kujifunza kuhusu sanaa
ya kale ya Kichina na Misri.

Gumuguhit kami ng magaan na outline ng aming portrait sa isang light table at natututo
tungkol sa sinaunang sining ng Tsino at Egyptian.

Portremizin 1s1kl1 bir masa tizerinde hafif bir taslagini ¢iziyoruz ve antik Cin ve Misir sanati
hakkinda bilgi ediniyoruz.

Manroemo CBITIOBHUI KOHTYpP HAIIOTO MOPTPETA HA CBITIIOBOMY CTOJUKY 1 3HAHOMHUMOCS 3
CTapOIaBHIM KHTAHCHKUM 1 ETUNIETCHKUM MHCTEITBOM.

Chiing t6i dang v& phéc thao chan dung ciia minh trén ban vé va tim hiéu vé nghé thuat c6 dai
Trung Quéc va Ai Cap.




